
2569

DOC 53 1534/003DOC 53 1534/003

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N° 1 DE MM. MORIAU ET BLANCHART

considérant A-1 (nouveau)

insérer un considérant A/1, rédigé comme suit:

“A/1. Considérant la stratégie de retrait militaire 

d’Afghanistan décidée par les États-Unis d’Amérique 

et la Grande-Bretagne;”

N° 2 DE MM. MORIAU ET BLANCHART

Considerant C

Remplacer le considérant C comme suit:

“C. Les conclusions de la conférence de Londres 

(janvier 2010) et de la conférence de Kaboul (juin 2010) 

notamment quant au fait de transférer progressivement 

les responsabilités aux autorités afghanes sur le plan 

de la sécurité et de l’administration;”

Nr. 1 VAN DE HEREN MORIAU EN BLANCHART

Considerans A/1 (nieuw)

Een considerans A/1 (nieuw) invoegen, luidende:

“”A/1. de militaire strategie om zich uit Afghanistan 

terug te trekken, waartoe de Verenigde Staten van 

Amerika en Groot-Brittannië hebben beslist;”

Nr. 2 VAN DE HEREN MORIAU EN BLANCHART

Considerans C

Deze considerans aanvullen als volgt:

“, meer bepaald met betrekking tot de geleidelijke 

overdracht van de verantwoordelijkheid inzake veilig-

heid en bestuur aan de Afghaanse autoriteiten;”.

12 juli 201112 juillet 2011

Documents précédents:

Doc 53 1534/ (2010/2011):
001:  Proposition de résolution de MM. Van der Maelen et Geerts.

002: Addendum.

Voorgaande documenten:

Doc 53 1534/ (2010/2011):
001:  Voorstel van resolutie van de heren Van der Maelen en Geerts.

002: Addendum.

PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE
met betrekking tot de internationale 

inspanningen in Afghanistan 
en de brede regio

relative aux efforts internationaux
déployés en Afghanistan et dans l’ensemble 

de la région
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N° 3 DE MM. MORIAU ET BLANCHART

Considerant I

Remplacer le considérant I comme suit:

“I. Considérant les décisions du Conseil des ministres 

des 3 avril 2009, 4 décembre 2009, 17 décembre 2009 

et du 1er juillet 2011  mettant en place une nouvelle 

stratégie civilo-militaire de transition, dès le 1er janvier 

2012, devant conduire, pour la fi n 2014, à la fi n de la 

présence militaire belge sur le sol Afghan;”

N° 4 DE MM. MORIAU ET BLANCHART

considérant J/1 (nouveau)

insérer un considérant J/1, rédigé comme suit:

“J/1. Considérant que pour préparer le retrait de 

missions de l’OTAN, un préavis doit être respecté;”

N° 5 DE MM. MORIAU ET BLANCHART

considérant J/2 (nouveau)

insérer un considérant J/2, rédigé comme suit:

“J/2. Considérant l’importance de maintenir une pré-

sence diplomatique sur place ainsi que de développer 

une aide civile et humanitaire vis-à-vis des autorités et 

du peuple afghans pour relever des défi s essentiels 

tels que l’endiguement de la culture de l’opium et du 

trafi c de la drogue, la reconstruction, la sécurité, la 

lutte contre la corruption, l’amélioration des Droits de 

l’Homme et la lutte contre le terrorisme international;”

N° 6 DE MM. MORIAU ET BLANCHART

considérant J/3 (nouveau)

insérer un considérant J/3, rédigé comme suit:

“J/3. Considérant qu’un état des lieux de la présence 

belge à l’étranger devra être effectué dès la mise en 

place du prochain Gouvernement fédéral;”

Nr. 3 VAN DE HEREN MORIAU EN BLANCHART

Considerans I

Deze considerans vervangen door wat volgt:

“I. de beslissing van de Ministerraden van 3 april 

2009, 4 december 2009, 17 december 2009 en 1 juli 

2011 tot instelling van een nieuwe civiel-militaire over-

gangsstrategie vanaf 1 januari 2012, teneinde de Belgi-

sche militaire aanwezigheid op Afghaans grondgebied 

tegen eind 2014 te beëindigen;”.

Nr. 4 VAN DE HEREN MORIAU EN BLANCHART

Considerans J/1 (nieuw)

Een considerans J/1 invoegen, luidende:

“J/1. het feit dat een opzeggingstermijn in acht moet 

worden genomen om de terugtrekking uit NAVO-missies 

voor te bereiden;”.

Nr. 5 VAN DE HEREN MORIAU EN BLANCHART

Considerans J/2 (nieuw)

Een considerans J/2 (nieuw) invoegen, luidende:

“J/2 het belang een diplomatieke aanwezigheid ter 

plaatse te behouden, alsook civiele en humanitaire hulp 

uit te bouwen ten aanzien van de Afghaanse autori-

teiten en de bevolking aldaar, om het hoofd te bieden 

aan essentiële uitdagingen, zoals het indijken van de 

opiumteelt en de drugshandel, de wederopbouw, de 

veiligheid, de strijd tegen de corruptie, de verbetering 

van de rechten van de mens en de strijd tegen het 

internationaal terrorisme;”.

Nr. 6 VAN DE HEREN MORIAU EN BLANCHART

Considerans J/3 (nieuw)

Een considerans J/3 (nieuw) invoegen, luidende:

“J/3 het feit dat een stand van zaken van de Belgische 

aanwezigheid in het buitenland zal moeten worden 

opgemaakt zodra de volgende federale regering is 

aangetreden;”.
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N° 7 DE MM. MORIAU ET BLANCHART

Point 2

Remplacer la demande 2 comme suit:

“2. de mettre en place dès aujourd’hui, le plan de 

transition et de retrait de nos forces militaires belges 

d’Afghanistan à commencer par le retrait de notre 

présence à l’aéroport de Kaboul (KAIA) ainsi que de 

préparer à terme le retrait des six F-16 belges position-

nés à Kandahar;”

N° 8 DE MM. MORIAU ET BLANCHART

Point 3

Remplacer la demande 3 comme suit:

“3. de prévoir par ailleurs le retrait échelonné, devant 

conduire au retrait de tous les militaires belges et des 

appareillages belges du sol Afghan  d’ici à la fi n de 

2014;”.

N° 9 DE MM. MORIAU ET BLANCHART

Point 4

Remplacer la demande 4 comme suit:

“4.  d’examiner, en concertation avec les dépar-

tements compétents, les possibilités envisageables 

pour accroître nos efforts civils, en particulier en vue 

du soutien de la mise en place d’une administration 

stable et démocratique en Afghanistan et de maintenir, 

au minimum à son niveau actuel, la participation belge 

à EUPOL et à l’UNAMA en Afghanistan;”.

N° 10 DE MM. MORIAU ET BLANCHART

Point 8 (nouveau)

Insérer un point 8, rédigé comme suit:

“8. de continuer, en concertation avec l’Union euro-

péenne, l’OTAN et l’ONU, à privilégier l’aide humani-

taire, le renforcement des capacités afghanes propres, 

le développement rural, de gouvernance et de mise 

en place d’administrations crédibles au service de la 

population;”

Philippe BLANCHART (PS) 

Patrick MORIAU (PS)

Nr. 7 VAN DE HEREN MORIAU EN BLANCHART

Punt 2

Dit punt vervangen door wat volgt:

“2. vandaag reeds het plan voor de overgang en 

de terugtrekking van onze Belgische strijdkrachten uit 

Afghanistan ten uitvoer te leggen, te beginnen met de 

terugtrekking van onze troepen van de luchthaven van 

Kabul (KAIA), teneinde de terugtrekking op termijn van 

de zes Belgische in Kandahar gestationeerde F-16’s 

voor te bereiden;”.

Nr. 8 VAN DE HEREN MORIAU EN BLANCHART

Punt 3

Dit punt vervangen als volgt:

“3. voorts in de gefaseerde terugtrekking te voorzien, 

die tegen eind 2014 moet uitmonden in de terugtrek-

king van alle Belgische militairen en al het Belgische 

materieel van het Afghaanse grondgebied;”.

Nr. 9 VAN DE HEREN MORIAU EN BLANCHART

Punt 4

Punt 4 vervangen door wat volgt:

“4. in overleg met de bevoegde departementen te on-

derzoeken welke mogelijkheden er zijn om onze civiele 

inspanningen te verhogen, in het bijzonder met het oog 

op de ondersteuning van de uitbouw van een stabiele 

en democratische Afghaanse administratie, alsook de 

Belgische deelname aan EUPOL en aan de UNAMA in Af-

ghanistan ten minste op het huidige niveau te handhaven;”.

Nr. 10 VAN DE HEREN MORIAU EN BLANCHART

Punt 8 (nieuw)

Een punt 8 invoegen, luidende:

“in overleg met de Europese Unie, de NAVO en de 

VN de voorkeur te blijven geven aan humanitaire hulp, 

de versterking van de eigen Afghaanse capaciteiten, 

plattelandsontwikkeling, governance en de uitbouw 

van geloofwaardige overheidsbesturen die ten dienste 

staan van de bevolking;”.
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